BG

EBPOIIEVICKU ITAPJIAMEHT

* X %

2004 5% 2009

* x K

Jlokymenm 3a pazenesicoane 6 3acedanue

A6-0067/2008

6.3.2008
*k* I
OTHOCHO TpeJI0KEHNETO 3a IUPEKTHBA Ha EBporeiickus mapiaMeHT u Ha
CoBera 3a u3Menenue Ha J{upextuna 96/22/EO na CbBeta 0THOCHO 3a0paHa Ha
ynoTpebara Ha ONpeeeHN CyOCTaHIIMH ¢ XOPMOHAIHO WM THPEOCTATUYHO
neiicTBre 1 Ha O0eTa-arOHUCTH B )KUBOTHOBBJICTBOTO
(COM(2007)0292 — C6-0154/2007 —2007/0102(COD))
Komwucust o okoirHa cpefa, 00mecTBEHO 3/jpaBe M 0€301MacHOCT Ha XpaHHUTE
Joxmamuuk: Karin Scheele

RR\712653BG.doc PE400.330v02-00

BG



BG
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Jlezenoa na usznonzeanume 3Hayu

*  [lpomueaypa Ha KOHCYJTAIHS
MHO3UHCIBO OM NOOAOeHUme 2114co6e
**]  Ilpouenypa Ha ChTPYJHUYECTBO (IBPBO YETECHE)
MHO3UHCIBO 0M NOOAOeHUmMe 2/1aCO8e
**[1  IIpomemypa Ha CBTPYAHUYECTBO (BTOPO YETEHE)
MHO3UHCIMBO 0m NodadeHume 21acose 3a 0000psasane Ha oduama
nozuyust
MHO3UHCMBO OM 6CUYKU YleHoge Ha [lapramenma 3a omxevpiste
UNU UBMEHEHUe HA 00Wama no3uyus
*¥**  OpobOpeHue
MHO3UHCMEO Om 8cuuKu YieHose na Ilapramenma, oceen 6
cayuaume no unenose 105, 107, 161 u 300 om Hozosopa 3a EO u
unen 7 om [ozoseopa 3a EC
*#*[  [Ipomenypa Ha CBBMECTHO B3€MaHE Ha penIeHue (IIbPBO YETEHE)
MHO3UHCMBO OM NOOAOeHUme 21aco8e
***[1  Ilpouemypa Ha CbBMECTHO B3¢MaHE Ha pelIeHHE (BTOPO YETCHE)
MHO3UHCMBO 0m NOOadeHume 21acose 3a 0000pseane Ha oduama
nosuyus
MHO3UHCMBO Om GCU4KU YieHose na Ilapramenma 3a omxevpisme
WU USMEHEHUe HA 00Wama no3uyus
*#*[II  IIpomemypa Ha CBBMECTHO B3€MaHE Ha pelIeHHue (TPETo YeTCHE)
MHO3UHCIBO 0m NoO0adeHume 21acose 3a 0000pasane Ha
CbEMEeCHUSL NPOEKMm

(ITocouenara npouenypa ce 6a3upa Ha IPaBHOTO OCHOBAHUE, IPEATIOKEHO
ot Komucusira.)

H3menenus na 3akonooamenen mexcm

W3meHnenusita, BHeceHu ot [lapinameHnTa, ce 0003Ha4YaBaT B HOJIyuep KypCcUs.
B ciyvaii Ha aKT 3a I3MEHEHHUE, OCIOBHO Bb3IIPOU3BEACHUTE YAaCTH OT
ChLIECTBYBAaIA pa3nopenda, kosto [lapnaMeHThbT xKesae [a U3MEHH, a
Komucusita He € mpomenmta, ce oTOeIA3BaT ¢ moay4ep mpudt. EBeHTyamHn
3aJTMYaBaHUs, KOUTO 3aCsATaT TaKUBa MMacaxKH, ce 0003HAYaBaT MO CIICTHUS
HayuH: [...]. OTOensI3BaHeTO B KypCus € NpeHa3HaueHo 32 ChOTBETHHUTE
CIeUaNN3NPaHy OTACIH U C€ OTHACS JI0 YAaCTHTE OT 3aKOHOJATEIIHHS TEKCT,
3a KOUTO € MPEIOKESHO H3MEHEHHE C 11eJT M3TOTBSIHE HA OKOHYATEITHUS
TEKCT (HaIpUMep OYEBUIHO IPEIIHU WK JUIICBAIIN YaCTH B aJieHa €3UKOBa
Bepcws). [TonpaBKUTe OT TO3H BUI MTOUISKAT HA CHIIIACYBAHE MEXKIY
CHOTBETHHUTE CITYXOH.

PE400.330v02-00

2/19

RR\712653BG.doc



CbAbPXAHUE
CTtpaHuua

ITPOEKT HA 3AKOHOJIATEJIHA PE3OJIIOLMS HA EBPOIIEMCKHS ITAPJIAMEHT .5

EXPLANATORY STATEMENT ...ooooooveeoeeeeeeeeeeeeeeseeeseseeeeeseeesesseeeessseeessssssesssssesesseeeeees 12
CTAHOBHILE HA KOMUCHATA I10 3EMEJIEJIVE U PASBUTHUE HA CEJICKUTE

PATIOH ... s eee e ee s e ees s s e ee s es s ees s ee s ees s ees s eesseeeesee 14
TTPOLTETTYPA oo e e e s ee e ee s s e s e e s e e s ee s e e e ees e ees e ee s eesseeeesen 18
RR\712653BG.doc 3/19 PE400.330v02-00

BG



PE400.330v02-00 4/19 RR\712653BG.doc

BG



NMPOEKT HA 3AKOHOOATEJTHA PE30JIOLMSA HA EBPONEUCKUA
NAPJIAMEHT

OTHOCHO Npe/JI0KeHNeTOo 32 JupeKkTHBa Ha EBponeiickus napjamedT u Ha CbBeTa 3a
n3menenue Ha Jlupextusa 96/22/EO na CbBeTa 0THOCHO 3a0paHa Ha ynorpedarta Ha
onpeae/JieHH CyOCTAHIMM ¢ XOPMOHAJIHO MJIM THPEOCTATHYHO AeHCTBHE U Ha OeTa-
ArOHHMCTH B )KMBOTHOBBIACTBOTO

(COM(2007)0292 — C6-0154/2007 — 2007/0102(COD))

(IIpouexypa Ha CbBMECTHO B3¢MaHe HA pellieHHue: MbPBO YeTeHe)
Eeponetickuam napramenm,

— KaTo B3C MpCABUI ITPCIIIOKCHUCTO HA Komucusira 0 EBpOHCfICKPIH NnapJIaMeHT U 10
Coaera (COM(2007)0292),

— Kato B3e npeaBup wieH 251, maparpad 2 u unen 152, naparpad 4, 6yksa 0) ot [loroBopa
3a EO, cwrriiacHo xouTo mnpesjoxkenneto € BueceHo ot Komucusra (C6-0154/2007),

— KaToO B3C MpCABUI YJICH 51 ot cBoOA MMpaBUJIHUK,

— KaTo B3e MPEJBH/I IOKJIaJa Ha KOMHCHUSTA IO OKOJTHA Cpelia, OOMIECTBEHO 3/IpaBe U
0e30MacHOCT Ha XPaHUTE U CTAHOBHILETO Ha KOMUCHSTA 110 3eMeIeNIie U pa3BUTHE HA
cenckure paitorn (A6-0067/2008),

1. 0/:[06p5{Ba MNPCAJIOKCHUCTO Ha Komucusra BB BUIa, B KOHTO € HN3MCHCHO,

2. IMpu3oBaBa Komucusra ma ce oTHece 40 HETo OTHOBO, B cnyqaﬁ Y€ Bb3HaAMEpsBa Ja BHECC
ChbIICCTBCHU U3MCHCHUSA B CBOCTO IIPCJIOKCHUEC WK [1d I'0 3aMCHU C APYT TCKCT,

3. BB3IAra Ha CBOS MpeJceaaTeN 1a mpeaaae no3unusita Ha [lapaamMeHnTa chOTBETHO HA
CobBera u Ha Komucusra.

Tekct, npemyoxken ot Komucusra N3menenus, Buecenu ot [lapiamenTa

N3menenue 1
Cnolpakenne 6

(6) CnemoBaTesIHO € YMECTHO, IPUIIOKHOTO CrnenoBaTeHO € yMECTHO, IPUII0KHOTO
noJie Ha maszu JlupexTuna aa ob1e nojie Ha Hacmosiwama JlupexkTusa na obae
OTPaHHYEHO CaMO BbPXY KUBOTHHUTE, OTPaHUYEHO CaMO BbPXY KHUBOTHUTE,
OTTJICKIAHU 32 IPOU3BOJICTBO HA XPaHHU, a OTIJICK/IAHU 32 TIPOU3BOJICTBO HA XPaHH, a
3a0paHara, KOsITO 3acsra IOMalllHuTe 3a0paHara, KOsITO 3acira JIOMalIHUTe
JTIOOMMITH J1a OTIAHE. TOOUMITH, [1a OTIATHE, @ CHULO MAKa 0a ce

npucnocoou oepunuyuama na
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mepanesmudHomo mpemupane.

Justification

The definition of Therapeutic Treatment must also include the possibility to treat navicular
disease and laminitis in horses raised for purposes other than meat production. These two
relevant diseases cause important suffering in horses and should be adequately treated.

Wsmenenue 2
CpoOpaxenue 8a (HOBO)

(8a) Haonescnomo cnazeane Ha
CbOMEEemHOmO 3aKOHO0AmMenNcmeo u
npemaxeanemo HA HENPAGUIHAMA
ynompeoa Ha Hepa3peuienu 6euiecmea
Modce 0a 0voe 3acuieHo upe3 00eKmueHu
UHDOPpMAUUOHHU U 0CEEOOMUMETIHU
Kamnanuu.

Justification

By conducting information campaigns addressed to the relevant groups of citizens,
inappropriate or illegal use of substances can partially be avoided.

N3menenue 3
Cbodpaxenue 9a (HOBO)

(9a) 3aopanama na ynompeoama na 17p3-
ecmpaouoin b6
6emepuHapHOMeOUYUHCKUMe NPOOYKMU U
3a cmumyaupane Ha 08yaayUAMA HA
000umvK uie oonpunece 3a HAMaANABaAHe HA
CHOBPIHCAHUECHO HA ECIPO2EH 8
omnadvyume om maxKuea HcueoOmHu,
Koemo, ¢ 0211e0 HA HAPACMEAULOMO
3ambpcAaeane Ha NOBGBLPXHOCHMHUME 600U C
dapmayeemuunu npooykmu, e om
CbUiecmeeHo 3nauenue 3a n000OPACaHemo
Ha CHCMOAHUEMO HA OKOJIHaAmMA cpeoa Ha
mepumopuama na Obwnocmma.

Justification
Zanieczyszczenie wod powierzchniowych hormonami z grupy estrogenow staje sie istotnym
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problemem powodujgcym niespecyficzne zmiany w zamieszkujgcych te srodowiska
organizmach. Nawet bardzo niskie stezenia tych hormonow w wodach powierzchniowych
powodujg zmiany pici u ryb, czy u plazow.

Estradiol 17-beta, ktorego dotyczy niniejsza poprawka, jest zwigzkiem o wysokim potencjale
estrogennym. Doniesienia naukowe potwierdzajq wplyw skazenia srodowiska estrogenami nie
tylko na faune wodng ale takze na zdrowie zamieszkujgcych dane obszary ludzi.

Stqd tez, wydaje sie, ze catkowite wycofanie estradiolu 17-beta z zastosowan dla zwierzgt
gospodarskich jest takze uzasadnione ze wzgledow srodowiskowych i przyczyni sie do
poprawy jakosci Srodowiska naturalnego na terenie Wspolnoty.

N3menenne 4

Yien 1 - Touka -1 (HOBA)
Hupektusa 96/22/EO

Unen 1 - maparpad 2 - 6yksa 0)

(-1) Touka 6) om unen 1, napazpag 2 ce
3aMeHA CHC CIeOHUA MEKC:

»0) , TePANIeBTUYHO TPEeTHPAHE* e
NPeINUCBAHETO — ChIJIACHO YWIeH 4 0T
HACTOSINIATA IMPEKTHBA — HA pa3pelleHa
cyOcTaHUMs HA OTAEJHO
CeJICKOCTONAHCKO KUBOTHO, CJIeJ IperJie/
OT BeTEPUHAPEH JIeKap, 3a JieYeHHe Ha
npoodJieM ¢ MJI0AOBUTOCTTA —
BKJIIOYHUTEIHO IPEKbCBAHE HA HeXKeJIaHa
OpeMeHHOCT — M, B CJIy4ail Ha Oera-
arOHHUCTH, 32 MPeIN3BUKBaHEe HA
TOKO0JIM3a NPU KPaBH, KOTaTo Te ce
0TeJIBAT, KAKTO H 32 JIeYeHHe Ha
pecnupaTopHu NpodJieMu, 3abo116ane Ha
HAGUKY1apHAMA KOCHl, TAMUHUM U 32
Nnpean3BUKBaHe HA TOKOJIN3a MPHU
€/THOKONMTHH KUBOTHH [...];*

Justification

While the EU Hormone Ban, as currently formulated, provides for certain exceptional uses of
the substances concerned for therapeutic and zootechnical use, these exceptions do not
embrace two specific treatments for horses. These relate to use of beta-agonists for treatment
of navicular disease and laminitis in horses. These conditions result in degenerative changes
to bone in a horse's front feet. The condition can only effectively be treated by a medicine
containing a beta-agonist (Isoxuprine hydrochloride) whose mode of action as a peripheral
vasodilator improves the flow of blood through the lower parts of the limbs and reduces pain
dramatically.
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N3menenue 5

Yjen 1 - Touka 1a (HoBa)
HupexTuBa 96/22/EO

Unen 4 - Touka 2 - O6yksa (1)

1a) Bykea (i) om unen 4, mouka 2 ce
3AMEHs CbC CIeOHUS MEKC:

» (1) aJIUJT TPEHOO0JIOH, MPUJIATAH OPAJIHO,
WIN 0eTa-arOHUCTH 32 eJHOKONMUTHHI
’KMBOTHH [...[, Koumo ne ce omenexcoam
3a NPOU3600CME0 HA Meco, B CIy4ail ye
NMPOAYKTHUTE ce YyNOTpeOdsiBAT B
ChOTBETCTBHE C YKA3aHUATA HA
npou3BoAUTEI;”

Justification

The reference to pet animals should be removed form Article 4, point 2(i), in accordance with
the new scope of the Directive. Furthermore, Member States should be allowed to authorise
the use of beta-agonists to treat respiratory problems, navicular disease and laminitis in
horses since alternatives are limited.

N3menenue 6

Yuen 1 - Touka Sa (HoBa)
JHupextusa 96/22/EO
Unen 116 (HoB)

5a) /lobass ce cneonuam unen 116:
»dnen 110

Komucuama, ¢ compyonuuecmaeo c
Ovporcasume-4ieHKu, OP2aHu3IUpa
UHpoOpMayuUoOnHa u 0ceedoOMumenna
KamMnanus OMHOCHO NuiHama 3a0pana
Ha ynompebama na 17f-ecmpaouon npu
HCUBGOMHU, OM21EHCOAHU 30
npOU3800CMB0 HA XPAHU, KOAMO €
Hacoyena KoM Ce1ICKOCHONancKume
npou3eo0umenu u eemepuHapHume
opeanuzayuu ¢ EC, kakmo u xom
cvomeemnume opzanuzayuu uzevh EC,
Koumo yuacmeam npaKo uiu KOCeeHo
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uznoca kem EC na xpanu om
HCUBOMUHCKU NPOU3X00, NONAOAUU 8
NPUNOHCHOMO NOJIE HA HACMOAWAMA
oupexkmuea.”

Justification

By conducting information campaigns addressed to the relevant groups of citizens,
inappropriate or illegal use of substances can partially be avoided.

N3menenne 7

Yuen 1 - Touka 50 (HoBa)
JHupextusa 96/22/EO
Unen 146 (HOB)

RR\712653BG.doc
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50) /lobaes ce cneonuam unen 146:
» dnen 140

vprcasume-unenku pedosno
npedocmasam na Komucuama ceedenus
OMHOCHO AOMUHUCMPAMUGHUME U
Cb0eOHU MepKU, NPpeOnPUEMaAHU Om max ¢
uen nOCMmu2anemo Ha CLOmeencmeue ¢
Hacmoawama oupexkmuea.

Ha ¢cexku nem 200unu Komucuama
npeocmaesn na Eeponeiickua naparamenm u
Ha Cveema 00K1a0 3a npuNazaHemo Ha
Hacmoawama OUPeKmuea, Kamo NvpPeUsm
00K1a0 mpabea oa ce npedaode na 1 anyapu
2009 2.. /loknadvm cv0bpica yAn10CcmeH
npezieo Ha HAYUHA, NO KOUMO
Ovporcasume-uieHKU npuLazam
Hacmoawama oupeKmuea Ha
AOMUHUCMPAMUBGHO U CHOCOHO PAsHUWE U
nO-CReYUaIHo OUeHABA pe3yimamume om
U3C/1e06AHUAMA HA OCIAMBYHU
Koluuecmea é 0vpicagume-uieHKu,
u3ebpuieHume npoeepPKu Ha
cmonancmeama u 6emepUHApPHUA CEKMop,
KaKmo u npeonpuemume CMvnKu 3a
npeoomepamsaeane Ha HE3AKOHHA
ynompeoba Ha XOpMOHU, pa3peuieHu 3a
O0OMAWIHU I0OUMUU.

Ilo yenecvoopasznocm, 0oxkniadovm
CbOBPIHCA NPEDI0ICEHUA, HACOUEHU KM
3acuneno npunazane Ha OupeKmugama.
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Justification

1t seems justified to exempt pets from the scope of the Regulation. However, Member States
have to undertake the necessary steps to prevent any misuse and report to the Commission on
these measures. The legislator needs to be regularly informed about the implementation of the
Directive in the Member States.

N3menenue 8
Yuen 2 — maparpag 1

H'Bp)KaBI/ITe-'-UIeHKI/I BBBCXK AT B CUJIA H’Bp)KaBI/ITe-'-UIeHKI/I BBBCXK AT B CUJIA
3aKOHOBHTE, IIOI3aKOHOBUTE U 3aKOHOBHTE, IIOI3aKOHOBUTE U
aJIMMHHUCTPaTUBHUTE pa3nopeaou, aJIMMHHUCTPATUBHUTE pa3nopeadu,
Heo0XoauMHU, 3a J1a ce ChoOpas3aT ¢ Heo0X0uMH, 3a J1a ce ChoOpas3AT ¢
HacTodAImara I{I/IpeKTI/IBa, HC ITO-KBCHO OT 1 HacTodAImara )II/IpeKTI/IBa, HC ITO-KBCHO OT 1
oau 2007 2. Te cpoOmaBar He3abaBHO Ha 1onu 2008 2. Te cpoO1aBar He3abaBHO HAa
Komucusra TekcTa Ha Te3u pa3mnopeaou u Komucusra TekcTa Ha Te3u pasnopeaou u
Ta0JIMIIaTa HA ChOTBETCTBUETO MEXKY TE3U TabJuUIaTa Ha ChOTBETCTBUETO MEXKY TE3U
pasnopendu U HacTosIIaTa JUPCKTHBRA. pasnopendu U HacTosIIaTa AUPCKTHBA.
Justification

2008 seems to be a realistic date for the entry into force of the modifications.

Nsmenenne 9

IIpunoxenune
HupextuBa 96/22/EO
[Ipunoxenune 11
Crnucpk Ha 3a0paHEeHUTE CYOCTAHIIUHU: Cnucwk Ha 3a0paHEeHUTE CYOCTaHIINHU:
Crucok A: Crnucek A: 3abpanenu cyocmanyuu
- TupeocraTnunu cyOCTaHIINH, - TupeoctaTnuHu CyOCTaHIINH,
- CtunbeH, cTUI0CHOBY MPOU3BOIHU, TEXHU - CtunbeH, cTUI0CHOBY MPOU3BOIHH, TEXHU
COJIU U €CTEPH, COJIU U €CTEPH,
- 17B-ecTpaauon u HeroBuTe ecTepu u - 17B-ecTpaanon v HErOBUTE €CTEPU U
MIPOU3BOHMU. MIPOU3BOAHU
Crucok b: Cnucek b: 3a6panenu cyocmanyuu c
depozayuu
- bera-aronuctu‘ - bera-aronucTu*
Justification

1t is important to clarify that beta-agonist, although prohibited in general, may be used in
certain specific cases.
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EXPLANATORY STATEMENT

Introduction:

- In Directive 96/22/EC the use of thyrostatic substances, stilbenes, stilbene derivatives,
their salts and esters which are on list A of Annex II is prohibited for "animals of all
species", meaning for both animals or animal products used for human consumption as
well as pets.

- The two products on list B in Annex II can be used under certain conditions:

e for oestradiol 17 B and its ester-like derivatives these conditions are set out in Article 5a
e Dbeta agonists can only be used in the cases mentioned in Art 4,par 2

2. The proposed modification.

The Commission proposes:

- to exclude pet animals from the scope of this directive, which means that prohibitions for
the use of certain substances simply do not apply anymore to them;

- the hormone oestradiol 17 B which was temporarily allowed to be used for farm animals
for the treatment of foetus maceration or mummification or for pyrometer (Art 5, a) will
now be banned completely. The fourth application for oestrus induction in cattle, horses,
sheep or goats had been granted only until October 2006 and had already expired.

The reasons behind these proposed modifications are the following:

e pet animals suffering f. ex. from hyperthyroidism could not be treated because of the
general ban on thyrostatic substances .There might be other examples of diseases
affecting pets and which could not be treated because of a general ban of one of these
substances. Taking out pet animals from the scope of this directive will allow them to be
treated properly and will enhance animal welfare.

o for the use of oestradiol 17 3 ,which as recent evidence suggests, is now to be
considered as a complete carcinogen, alternatives now exist on the market so that the
use of this hormone is redundant and can be banned completely.

3. Some considerations:

There could be an illegal use of some substances which are used and authorised for pets but
not for farm animals. As the Commission points out experience with such category of
substances do not form a major problem for the quality of the products of farm animals
because the presentation (in very small packages ) and the price for such medicines is such as
to make illegal use unlikely and very unattractive .
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The existence of alternatives for the use of oestradiol 17 B, namely prostaglandin, is not
always sufficiently known amongst primarily the generation of elder veterinarians.

An information campaign would be appropriate now when legislation changes and becomes
more compulsory, in order to prevent or reduce unnecessary misuse of substances.
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18.12.2007

CTAHOBULLE HA KOMUCUATA NO 3EMEAEITNE U PASBUTUE HA CENCKUTE
PAUOHU

Ha BHUMaHUETO Ha KOMHCHSTA TI0 OKOJTHA Cpejia, OOIIECTBEHO 3/IpaBe U O€30MacHOCT Ha
XpaHuTe

OTHOCHO IIPEJIOKEHHUETO 3a TUPEKTUBA Ha EBpornelickus napiaMeHnT u Ha CbBeTa 3a
n3MeHeHue Ha [{upextusa 96/22/EO Ha ChBeTa OTHOCHO 3a0paHa Ha ynorpebaTa Ha
orpeziesieH! CyOCTaHIIMM ¢ XOPMOHAIHO WJIM TUPEOCTATUYHO JeHCTBUE U Ha O€Ta-arOHUCTH B

KUBOTHOBBICTBOTO
(COM(2007)0292 — C6-0154/2007 — 2007/0102(COD))

Joxmamuuk no cranoBuie: Duarte Freitas

KPATKA OBOCHOBKA
European Commission proposal

The Commission proposes to remove pet animals from the scope of the Council Directive
96/22/EC what would enable the treatment of these kinds of animals with substances having a
thyreostatic action and of beta-agonists. The ban on these substances will, however, continue
for food producing animals.

Furthermore the Commission proposes to prohibit entirely the use of oestradiol 178 and its
ester-like derivates in food producing animals, putting an end to the various derogations that
still exist today.

The Commission intends to simplify and to improve the comprehensibility of Community
legislation and to maintain and improve the provisions regarding food security considering
that these substances may cause important health problems to human beings.

Position of the draftsman

The draftsman envisages achieving a balance between consumer protection, animal welfare
and scientific assessment.

Underlining the need to ensure health and welfare of animals by making veterinary medicinal
products available, the draftsman welcomes the Commission's proposal to take pet animals
out of the scope of the existing legislation on substances having a thyreostatic action and of
beta-agonists.
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The draftsman notes that a comparison of prices and presentations of products with e.g. a
thyreostatic action intended for use on pet animals, shows that it is economically unattractive
to use pet products e.g. on cattle. Furthermore, these substances could strongly contribute to
improving the well-being of pet animals that suffer from diseases like hyperthyroidism.

The draftsman welcomes the entire prohibition of the use of oestradiol 178 and its ester like
derivates in food producing animals. The draftsman pleads for a rapid adoption of the new
provisions, explaining that the changes in relation to the banning of use of oestradiol 178 and
its ester-like derivatives are in line with the conclusions of the Commission report! presented
in 2005.

The draftsman proposes to take advantage of these changes to Directive 96/22/EC to amend
the definition of therapeutic treatment used therein in order to allow the use of beta-agonists
to treat navicular disease and laminitis in equidae raised for purposes other than meat
production.

N3MEHEHUA

Komucusra o 3emenenue U pa3BUTHE Ha CEJICKUTE PAHOHM NIPUKAaHBA BOJICIATA KOMUCHS 1O
OKOJIHA cpe/ia, 00IIECTBEHO 3/IpaBe M 0E30MaCHOCT Ha XPAaHUTE J1a BKJIOYH B JIOKJIA/Ia CH
CJICJIHUTE U3MCHCHUS:

Tekcr, npeanoxxen or Komucusira N3menenus, BHecenu ot Ilapiamenra

Namenenne 1

CBOBPAXEHME 6
CrieroBaTEIHO € YMECTHO, MPUII0KHOTO CrnenoBaTeHO € YMECTHO, MIPUIIOKHOTO
noJie Ha Ta3u JlupektuBa na Obae rmoJie Ha Ta3u JlupektuBa aa Obe
OTPAaHUYEHO CAMO BbPXY KUBOTHUTE, OTpaHUYEHO CaMO BbPXY KUBOTHUTE,
OTTJICKTaHH 3a TIPOU3BOJICTBO HA XPaHH, a OTTJICK/IaHM 32 TIPOU3BOJICTBO HA XPaHH, a
3a0paHara, KOsITO 3acsAra JOMAIHUTE 3a0paHara, KOsTO 3acsra JOMAIIHUTE
JIFOOMMIIN J1a OTHaJHE. JIFOOMMIIN J1a OTIIAJIHE, d CHbUL0 MAKA 0d ce

npucnocoou depunuyuama na
mepanesmuyHomo neueHue.

! "Report concerning the availability of alternative veterinary medicinal products
to those containing oestradiol 17p or its ester-like derivatives for the treatment of
fetal maceration or mummification in cattle, and for the treatment of pyometra".
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ObocHoska

The definition of Therapeutic Treatment must also include the possibility to treat navicular
disease and laminitis in horses raised for purposes other than meat production. These two
relevant diseases cause important suffering in horses and should be adequately treated.

N3menenue 2
Unen 1, Touka 1 (HOBa)
Unen 1, maparpad 2, Oyksa (6) (upexrusa 96/22/EO)

(-1) B Ynen I napazpag 2, oyxea 0) ce
3amens, KaKmo cneoea:

"0" "mepaneemuyno neuenue' no
cmucvia na uinen 4 om nacmoawama
OupeKmuea 03Hauaea nPeonuceanHemo Ha
oonycHam 3a npooascoa npenapam 3a
JleueHuemo Ha OMOeaHo CeCKOCMONAHCKO
HCUBOMHO, C1€0 npe2ied Om 6emepuHapeH
JieKkap, npoonaem ¢ ni1odosumocmma -
GKJIIOYUMENIHO NPEKPAMACAHEMO HA
Hedcenana OpemeHHoc - U 6 ciayuaume Ha
Oema-azonucmu, 3a npeou3euUKeane Ha
MOKONU3a npu Kpasume, KO2amo menam, a
CHU40 U 30 leHUeHue HA OUXaAmeaHU
npoonemu, 3a601a6ane Ha HAGUKYIAPHAMA
KOoCm u 1aMUuHum, KaKmo u 3a
npeou3euKeane Ha MOKOIU3A NPU KoHe,
Koumo He ce omeanedxcoam 3a
npou3eoocmeo na meco;"

ObocHoska
The definition of Therapeutic Treatment must also include the possibility to treat navicular

disease and laminitis in horses raised for purposes other than meat production. These two
relevant diseases cause important suffering in horses and should be adequately treated.

N3menenne 3
Unen 1, Touka 1 a (HOBa)
Unen 4, naparpad 2, Oyksa (1) (Aupextusa 96/22/EO)
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(1a) B unen 4, mouxa 2, oyxea (u) om
napazpagh 1 ce 3amensn, kKakmo cneoga:

""(u) allyl trenbolone, npunacan opanno,
unu Gema-azoHucmu 3a Kone, KOUmo He ce
omenescoam 3a nPOU3600CME0 Ha Meco,
npu nonolceHue, ue ce U3noJ3eam 6
cvomeemcmeue ¢ UHCmpyKyuume Ha
npouseooumens;"

Obocnoeka

The reference to pet animals should be removed form Article 4, point 2(i), in accordance with
the new scope of the Directive. Furthermore, Member States should be allowed to authorise
the use of beta-agonists to treat respiratory problems, navicular disease and laminitis in
horses since alternatives are limited.

N3menenue 4
[MPUJIOXKEHUE
[Tpunoxenue II (Jupextusa 96/22/EO)

Crnuchk Ha 3a0paHEeHUTE CyOCTaHIIUU: Cnucpk Ha 3a0paHEeHUTE CyOCTaHIIMU:
Cnucobk A: Cnucoek A: 3adpanenu cyocmanyuu
- TupeocraTuaHU CyOCTaHITHIH, - TupeocTaTuHU CyOCTAHIINH,
- Ctunb6eH, cTui0EHOBU MPOU3BOAHU, TEXHU - Ctun6OeH, CTUIOEHOBH MPOU3BOIHU, TEXHU
COJIM U €CTEPH, COJIM U €CTEPH,
- 17B-ecTpaaunon u HEroBUTe €CTEpU U - 17B-ecTpaanon v HETOBUTE €CTEPH U
IIPOU3BOTHU MIPOU3BOTHU
Cnucsok b: Cnucsk b: 3abpanenu cyocmanyuu c
odepozayuu

- bera-aronuctu - bera-aronucru*

Obocnoska

1t is important to clarify that beta-agonist, although prohibited in general, may be used in
certain specific cases.
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